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SETUP INSTRUCTIONS

1 Insert the mic boom completely into the headset. 1

3 ENGLISH



2 Insert receiver into the USB port of your PC. y.

5] ——>
3 Short press to turn ON. 3 —
!
4 (Optional) Download Logitech G HUB software to access 4
advanced features. Download at logitechG.com/ghub = g
* ———

logitechG.com/ghub
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SIZE ADJUSTMENT

1 The earcups can be adjusted up and down.

2 The length of the headband can be adjusted.

5 ENGLISH



FEATURES

1 Size-adjustable earcups

2 Removable and replaceable mic

% USB-C port for charging

4 ON/OFF button

5 Reversible and replaceable headband strap
& Headband strap adjusting feature

7 Removable and replaceable earpads

8 Mute/unmute button

9 Volume roller

& ENGLISH



UNDERSTAND

1 When battery life is below 10%, the audio will beep every
15 min.

2 When battery life is below 2%, the lights will flash red
and the audio will beep every 15 min.

3 When plugging the charging cable, the lights will breath

green 5 times and revert to its previous state.

4 When muting the mic, the lights will flash red and the audio
will beep twice.

5 When unmuting the mic, the lights will flash green and
the audio will beep three times.

& When using G HUB software, pressing the ON/OFF button
once when the headset is ON will let you know the battery life
remaining.

LOGITECH G HUB SOFTWARE

(Optional) Download Logitech G HUB software to access
advanced features. Download at logitechG.com/GHUB.

Logitech G HUB software lets you customize many features,
including:
» Enable/disable DTS Headset:X 2.0 Surround Sound

» Enable/disable Blue VO!CE mic enhancement
o Adjust EQ settings
» Sidetone

Lighting

o Mute button assignment

SPARE PARTS

You can find replacement parts at logitechG.com
in selected regions, including:

» Headband strap
» Earpads

s Mic

s Cable

e Receiver

RECYCLING

We encourage you to resell or donate working products.
Otherwise, batteries, electronic and electrical equipment
should not be disposed of with household waste.

Wherever possible, they should be segregated and brought

to an appropriate collection point to enable recycling and avoid
potential impacts on the environment and human health.

For more information, contact your local authorities or place
of purchase, or visit www.logitech.com/recycling
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BATTERY REMOVAL FOR RECYCLING

QUESTIONS?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling

8 ENGLISH



SETUP-ANWEISUNGEN

1 Setzen Sie den Mikrofonarm vollstdndig in das Headset ein. 1
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2 SchlieBen Sie den Empfdanger am USB-Anschluss des PC an. y.

3 Kurz driicken zum Einschalten. 3

4 (Optional) Fir erweiterte Funktionen die Logitech G HUB
Software herunterladen. Download unter logitechG.com/ghub — g

* —

logitechG.com/ghub
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GROSSENANPASSUNG

1 Die Hérmuscheln kénnen nach oben oder unten versetzt 1
werden.

2 Die Lange des Kopfbiigels kann verstellt werden.

11 DEUTSCH



FUNKTIONEN

1 GroBenverstellbare Hormuscheln

2 Abnehmbares und austauschbares Mikrofon

3 USB-Anschluss zum Laden

4 Ein-/Ausschalter

5 Umkehrbarer und austauschbarer Kopfbiigelriemen
& Funktion zum Verstellen des Kopfbiigelriemens

7 Abnehmbare und austauschbare Ohrpolster
8 Taste zum Stummschalten/Aufheben der Stummschaltung)
? Lautstarkeregler

12 DEUTSCH



VERSTEHEN

1 Wenn der Akkustand unter 10 % fallt, wird alle 15 Minuten
ein Audiosignal ausgegeben.

2 Wenn der Akkustand unter 2 % fallt, blinken die Leuchten rot
und alle 15 Minuten wird ein Audiosignal ausgegeben.

3 Beim AnschlieBen des Ladekabels blinken die Leuchten
finfmal mit Atemeffekt grin und der Ausgangszustand wird
wiederhergestellt.

4 Beim Stummschalten des Mikrofons blinken die Leuchten rot
und es werden zwei Signalténe ausgegeben.

5 Beim Aufheben der Stummschaltung des Mikrofons blinken

die Leuchten griin und es werden drei Signalténe ausgegeben.

& Wenn Sie die G HUB Software verwenden, konnen Sie durch
einmaliges Driicken der Ein-/Aus-Taste, wihrend das Headset
eingeschaltet ist, die verbleibende Akkulaufzeit anzeigen.

LOGITECH G HUB SOFTWARE

(Optional) Fir erweiterte Funktionen die Logitech G HUB

Software herunterladen. Download unter logitechG.com/GHUB.

Mit der Logitech G HUB Software kénnen Sie viele Funktionen
anpassen, darunter:

o DTS Headset:X 2.0-Surround-Sound aktivieren/deaktivieren
» Blue VOICE Mikrofonverstarkung aktivieren/deaktivieren

+ EQ-Einstellungen anpassen

» Nebengergusche

» Beleuchtung

» Stummschaltungstaste zuweisen

13

ERSATZTEILE

Ersatzteile finden Sie auf logitechG.com in ausgewdhlten
Regionen, darunter:

» Kopfbligelriemen
» Ohrpolster
Mikrofon

+ Kabel

Empfanger

RECYCLING

Wir empfehlen lhnen, noch funktionierende Produkte
weiterzuverkaufen oder zu spenden. Andernfalls diirfen Batterien
sowie elektrische und elektronische Gerdte nicht mit dem
Hausmiill entsorgt werden. Wo immer moglich sollten solche
Gerate separat bei einer geeigneten Sammelstelle abgeliefert
werden, um fachgerechtes Recycling zu gewdahrleisten und
mogliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit zu vermeiden. Weitere Informationen erhalten

Sie von |hrer ortlichen Behorde bzw. Verkaufsstelle oder unter
www.logitech.com/recycling

DEUTSCH



AKKUENTNAHME ZUM RECYCLING

ES GIBT FRAGEN?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling

14 DEUTSCH



INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

1 Insérez complétement la tige du micro dans le casque. 1
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2 Insérez le récepteur dans le port USB de votre PC. y.

3 Appuyez brieverment pour mettre le casque sous tension. 3 —
f
!
4 (Facultatif) Téléchargez le logiciel Logitech G HUB pour 4
acceder a des fonctionnalités avancees. Teléchargez-le sur —
logitechG.com/ghub g
* ———

logitechG.com/ghub
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REGLAGE DE LA TAILLE

1 Les oreillettes peuvent étre ajustées de haut en bas.

2 La longueur du bandeau peut étre ajustée.

17 FRANCAIS



CARACTERISTIQUES

1 Taille des oreillettes ajustable

2 Micro amovible et remplagable

% Port USB-C pour le chargement

4 Bouton Marche/Arrét

5 Sangle du bandeau réversible et remplacable
& Fonction de réglage de la sangle du bandeau
7 Oreillettes amovibles et remplacables

8 Bouton Activer/désactiver la sourdine

9 Molette de volume

18 FRANCAIS



INFORMATIONS

1 Lorsque la durée de vie de la batterie est inférieure a 10%,
I'audio émet un signal sonore toutes les 15 minutes.

2 Lorsque la duree de vie de la batterie est inférieure a 2%,
les témoins lumineux clignotent en rouge et l'audio émet
un signal sonore toutes les 15 min.

3 Lorsque vous branchez le cable de charge, les témoins lumineux
clignotent en vert 5 fois avant de revenir a I'etat precedent.

4 Lors de la mise en sourdine du micro, les témoins lumineux
clignotent en rouge et l'audio émet deux signaux sonores.

5 Lors de la désactivation de la sourdine du micro, les témoins
lumineux clignotent en vert et l'audio émet trois signaux
sonores.

6 Lorsque vous utilisez le logiciel G HUB, appuyez une fois
sur le bouton ON/OFF lorsque le casque est allumé pour
vous informer de la durée de vie restante de la batterie.

LOGICIEL LOGITECH G HUB

(Facultatif) Teléchargez le logiciel Logitech G HUB pour

accéder a des fonctionnalités avancées. Téléchargez-le sur
logitechG.com/GHUB.

Le logiciel Logitech G HUB vous permet de personnaliser
de nombreuses fonctionnalités, notamment:
s Lactivation/la désactivation du son surround DTS Headset:X 2.0

o Lactivation/la désactivation de 'amélioration du micro
Blue VOI!CE

» Le réglage des parametres de |'égaliseur
¢ Sidetone
s Eclairage

o l'affectation du bouton Sourdine

PIECES DE RECHANGE

Vous pouvez trouver des piéces de rechange sur logitechG.com
dans des régions selectionnées, notamment:

» La sangle du bandeau
» Les oreillettes

Le micro

» Cable

» Recepteur

RECYCLAGE

Nous vous encourageons a revendre ou a donner les produits
fonctionnels. Les piles ainsi que I'équipement électronique et
électrique ne doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers.
Dans la mesure du possible, ils doivent étre triés et déposés
dans un centre de collecte adéquat pour permettre leur
recyclage et éviter tout impact potentiel sur I'environnement
et la santé humaine. Pour en savoir plus, contactez les
autorités locales ou le point de vente, ou rendez-vous sur le site
www.logitech.com/recycling

19 FRANCAIS



RETRAIT DE LA BATTERIE POUR LE RECYCLAGE

DES QUESTIONS?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling

20 FRANCAIS



ISTRUZIONI PER LINSTALLAZIONE

1 Inserisci il braccio del microfono completamente nella cuffia. 1

21 [TALIANO



2 Inserisci il ricevitore nella porta USB del tuo PC. y.

3 Esercita una pressione breve per accendere. 3 —
f
!
4 (Opzionale) Scarica il software Logitech G HUB per 4
accedere alle funzioni avanzate. Scaricalo all'indirizzo —
logitechG.com/ghub g
* ——

logitechG.com/ghub

22 [TALIANO



REGOLAZIONE DELLA TAGLIA

1 E possibile regolare i copriorecchie spostandoli verso l'alto
o verso il basso.

2 La lunghezza della fascia per la testa puo essere regolata.

23 [TALIANO



CARATTERISTICHE

1 Copriorecchie regolabili

2 Microfono rimovibile e sostituibile

2 Porta USB-C di ricarica

4 Pulsante di accensione/spegnimento

5 Cinturino della fascia per la testa reversibile e sostituibile

& Dispositivo per la regolazione del cinturino della fascia
per la fascia

7 Imbottiture rimovibili e sostituibili
8 Pulsante di disattivazione/attivazione audio
? Rotellina di regolazione del volume

24 [TALIANC



INFORMAZIONI UTILI

1 Quando la carica della batteria scende sotto il 10%, la cuffia
emetterd un segnale acustico ogni 15 minuti.

2 Quando la carica della batteria scende sotto il 2%, gli indicatori
luminosi lampeggeranno in rosso e verra emesso un segnale
acustico ogni 15 minuti.

3 Quando si collega il cavo di ricarica, gli indicatori luminosi
lampeggeranno lentamente inverde 5 volte, quindi torneranno
allo stato precedente.

4 Quando si disattiva il microfono, gli indicatori luminosi
lampeggeranno inrosso e verra emesso un doppio segnale
acustico.

5 Quando si riattiva il microfono, gli indicatori luminosi
lampeggeranno inverde e verra emesso un triplo segnale
acustico.

& Se utilizzi il software G HUB, premi una volta il pulsante
di accensione/spegnimento quando la cuffia con microfono
& accesa per conoscere la durata residua della batteria.

SOFTWARE LOGITECH G HUB

(Opzicnale) Scarica il software Logitech G HUB per accedere alle
funzioni avanzate. Scaricalo all'indirizzo logitechG.com/GHUB.

Il software Logitech G HUB consente di personalizzare molte
funzionalitg, tra cui:

o Abilitazione/disabilitazione dell'audio Surround DTS
Headset:X 2.0

« Abilitazione/disabilitazione del potenziamento del microfono
Blue VOICE

» Regolazione delle impostazioni EQ

» Riverbero

s llluminazione

o Assegnazione del pulsante di disattivazione audio

PARTI DI RICAMBIO

Puoi trovare le parti di ricambio su logitechG.com in aree
geografiche selezionate, fra cui:

» Cinturino della fascia per la testa
» Imbottiture

Microfono

s Cavo

e Ricevitore

RICICLO

Ti invitiamo a rivendere o donare i prodotti funzionanti.

In alternativa, le batterie e le apparecchiature elettriche
ed elettroniche non devono essere smaltite con i rifiuti
domestici. Ove possibile, devono essere separate e portate
a un punto di raccolta appropriato per consentirne il riciclo
ed evitare un potenziale impatto sull'ambiente e sulla
salute dell'uomo. Per ulteriori informazioni, contatta le
autorita locali o il rivenditore, oppure visita il sitoc Web
www.logitech.com/recycling
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RIMOZIONE DELLE BATTERIE PER IL RICICLO

HAI DOMANDE?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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INSTRUCCIONES DE CONFIGURACION

1 Inserta totalmente la varilla del microfono en los auriculares. 1
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2 Inserta el receptor en el puerto USB del PC. y.

3 Pulsa brevemente para encender los auriculares. ! =
f
!
4 (Opcional) Descarga el software Logitech G HUB para 4
acceder a las funciones avanzadas. Descargable desde —
logitechG.com/ghub g
* ———

logitechG.com/ghub
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AJUSTE DE TAMANO

1 Las copas de los auriculares se pueden subir y bajar. 1

2 La longitud de la diadema también es ajustable.

29 ESPANOL



CARACTERISTICAS

1 Copas de auriculares ajustables

2 Microfono extraible y sustituible

% Puerto USB-C para cable de carga

4 Boton de encendido

5 Cinta de diadema reversible y sustituible
& Ajuste de cinta de diadema

7 Almohadillas extraibles y sustituibles

8 Boton de silenciamiento

9 Control giratorio de volumen




INDICACIONES VISUALES/AUDITIVAS

1 Cuando la carga de la bateria sea inferior al 10%, se emitira un

pitido cada 15 minutos.

2 Cuando la carga de la bateria sea inferior al 2%, los diodos

emitiran destellos rojos y se emitira un pitido cada 15 minutos.

3 Al conectar el cable de cargg, los diodos realizan un efecto

de respiracion en verde 5 veces y luego recuperaran su estado

anterior.

4 Al silenciar el micréfono, los diodos emitiran destellos rojos
y se oiran dos pitidos.

5 Al reactivar el microfono, los diodos emnitiran destellos verdes

y se oiran tres pitidos.

& Con el software G HUB, al pulsar el boton de encendido
una vez cuando los auriculares estan encendidos se indica
la duracion restante de la bateria.

SOFTWARE LOGITECH G HUB

(Opcional) Descarga el software Logitech G HUB para
acceder a las funciones avanzadas. Descargable desde
logitechG.com/GHUB.

El software Logitech G HUB permite personalizar muchas
funciones:

» Activar/desactivar el sonido envolvente DTS Headset:X 2.0
» Activar/desactivar la mejora de micréfono Blue VOICE

» Ajustar la configuracion de ecualizador

» Tono lateral

¢ lluminacion

» Asignar el boton de silenciamiento

31

PIEZAS DE REPUESTO

En logitechG.com encontraras piezas de recambio disponibles
para ciertas regiones:

¢ Cinta de diadema
» Almohadillas
Micréfono

s Cable

» Receptor

RECICLAJE

Aconsejamos encarecidamente la reventa o donacion de
productos que aun funcionen. En caso de desecharlos, las pilas/
baterias y los equipos eléctricos y electronicos no se deben
arrojar junto con la basura domeéstica. Siempre que sea posible,
deben separarse y llevarse a un punto de recogida pertinente
para permitir el reciclaje y evitar posibles impactos en el medio
ambiente y la salud humana. Para obtener mas informacion,
consulta con las autoridades locales o el punto de compra,

o visita www.logitech.com/recycling

ESPANOL



EXTRACCION DE LA BATERIA PARA SU RECICLAJE

;PREGUNTAS?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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INSTRUCOES DE INSTALACAO

1 Introduza a haste do microfone completamente 1
nos auscultadores.
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2 Introduza o receptor na porta USB do computador. y.

5] m—
3 Prima brevemente para ligar. 3 —
|
4 (Opcional) Transfira o software Logitech G HUB para 4
aceder a funcionalidades avancadas. Transfira-o em J—
logitechG.com/ghub g
* —

logitechG.com/ghub
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AJUSTE DE TAMANHO

1 Pode ajustar os auriculares para cima e para baixo.

2 Pode ajustar o tamanho da al¢a de cabeca.

35 PORTUGUES



FUNCIONALIDADES

1 Auriculares de tamanho ajustavel

2 Microfone removivel e substituivel

% Porta USB-C para carregamento

4 Botdo Ligar/desligar

5 Alca reversivel e substituivel

& Ajuste da alca de cabeca

7 Almofadas de auscultadores removiveis e substituiveis
8 Botdo Desactivar/Activar som

7 Selector de volume

36 PORTUGUES



COMPREENDO

1 Quando a bateria estiver abaixo de 10%, ouvira um sinal
sonoro a cada 15 min.

2 Quando a bateria estiver abaixo de 2%, as luzes piscam
a vermelho e ouvird um sinal sonoro a cada 15 min.

3 Quando ligar o cabo de carregamento, as luzes pulsam a verde
5 vezes e regressam ao estado anterior.

4 Quando desactivar o som do microfone, as luzes piscam
o vermelho e ouvira um sinal sonoro duas vezes.

5 Quando activar o som do microfone, as luzes piscam a verde
e ouvird um sinal sonoro trés vezes.

& Se utilizar o software G HUB, pode saber o tempo restante
da bateria premindo o botdo LIGAR/DESLIGAR uma vez com
os auscultadores ligados.

SOFTWARE LOGITECH G HUB

(Opcional) Transfira o software Logitech G HUB para aceder
a funcionalidades avancadas. Transfira em logitechG.com/GHUB.

O software Logitech G HUB permite-lhe personalizar muitas
funcionalidades, incluindo:

o Activar/Desactivar DTS Headset:X 2.0 Surround Sound

« Activar/Desactivar optimizacdo de microfone Blue VO!ICE
o Ajustar definicGes de EQ

» Retorno de voz

# lluminacdo

» Atribuicto de botdo Desactivar som

PECAS SOBRESSALENTES

Pode encontrar pecas de substituicdo em logitechG.com
em regides seleccionadas, incluindo:

» Alca de cabeca

» Almofadas de auriculares
Microfone

s Cabo

» Receptor

RECICLAGEM

Incentivamo-lo que revenda ou doe produtos que funcionem.
Caso contrdrio, as pilhas, o equipamento eléctrico e electrénico
ndo devemn ser eliminados com os residuos domesticos.

Sempre que possivel, devemn ser separados e entregados num
ponto de recolha apropriado para permitir a reciclagem e evitar
possiveis impactos no meio ambiente e na saude humana.

Para obter mais informacaes, contacte as autoridades locais
ou o local de compra, ou visite www.logitech.com/recycling
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REMOGAO DE BATERIAS PARA RECICLAGEM

PERGUNTAS?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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INSTALLATIE-INSTRUCTIES

1 Steek de microfoonarm volledig in de headset. 1

39 NEDERLANDS



2 Sluit de ontvanger aan op de USB-poort van je pc. y.

5] —b
3 Kort indrukken om AAN te zetten. ! =
f
4 (Optioneel) Download de Logitech G HUB-software 4
voor geavanceerde functies. Te downloaden via =
LogitechG.com/ghub g
* ———

logitechG.com/ghub
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OP MAAT INSTELLEN

1 De oorstukken zijn in hoogte verstelbaar.

2 De lengte van de hoofdband kan worden aangepast.

41 NEDERLANDS



FUNCTIES

1 In hoogte verstelbare corstukken

2 Verwijderbare en vervangbare microfoon
% USB-C-poort voor het opladen

4 AAN/UIT-knop

5 Omkeerbare en vervangbare hoofdband
& Instelelement voor hoofdband

7 Verwijderbare en vervangbare corkussens
8 Knop voor Dempen/Dempen opheffen

9 Volumeroller

42 NEDERLANDS



TOELICHTING

1 Wanneer de batterijlevensduur lager is dan 10%, is om de
15 minuten een pieptoon te horen.

2 Wanneer de batterijlevensduur lager is dan 2%, knipperen
de lampjes rood en is om de 15 minuten een pieptoon te horen.

3 Wanneer de oplaadkabel wordt aangesloten, pulseren de
lampjes 5 keer groen en keren dan terug naar de vorige status.

4 Wanneer de microfoon wordt gedempt, knipperen de lampjes
rood en is twee keer een pieptoon te horen.

5 Wanneer de demping van de microfoon wordt opgeheven,
knipperen de lampjes groen en is drie keer een pieptoon
te horen.

& Door de AAN/UIT-knop bij gebruik van de G HUB-software
éen keer in te drukken terwijl de headset op AAN staat,
wordt de resterende batterijlevensduur vermeld.

LOGITECH G HUB-SOFTWARE

(Optioneel) Download de Logitech G HUB-software voor
geavanceerde functies. Te downloaden via logitechG.com/GHUB.

Met de Logitech G HUB-software kunnen veel functies worden
aangepast, zoals:

o DTS Headset:X 2.0 Surround Sound inschakelen/uitschakelen
» Blue VO!ICE-microfoonversterking inschakelen/uitschakelen
» EQ-instellingen aanpassen

» Sidetone

« Belichting

+ Toewijzing van dempknop

RESERVEONDERDELEN

Vervangende onderdelen vind je op logitechG.com in bepaalde
regio's, waaronder:

» Hoofdband
» QOorkussens

Microfoon
» Kabel

Ontvanger

RECYCLING

We moedigen je aan om werkende producten door te verkopen
of te doneren. In alle andere gevallen mogen batterijen en
elektronische en elektrische apparatuur niet worden behandeld
als huishoudelijk afval. Waar moeten ze worden gescheiden en
naar een geschikt inzamelpunt voor recycling worden gebracht
om mogelijke gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid
te voorkomen. Voor meer informatie neemt u contact op met
de gemeente of de winkel waar u het product heeft gekocht,
of gaat u naar www.legitech.com/recycling
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BATTERIJEN VERWIJDEREN VOOR RECYCLING

VRAGEN?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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INSTALLATIONSANVISNINGAR

1 Fér in mikrofonarmen helt i headsetet. 1
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2 Sdatt in mottagaren i USB-porten pd datorn. y.

3 Kort tryck for att slé PA. ! =
|'
f
4 (Valfritt) Ladda ner Logitech G HUB-programvaran 4
for dtkomst till avancerade funktioner. Ladda ner pa —
logitechG.com/ghub g
* ———

logitechG.com/ghub
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STORLEKSJUSTERING

1 Oronkuddarna kan justeras upp och ner.

2 Langden pd bygeln kan justeras.

47 SVENSKA



FUNKTIONER

1 Oronkuddar med justerbar storlek

2 Avtagbar och utbytbar mikrofon

% USB-C-port for laddning

4 PA/AV-knapp

5 Vandbart och utbytbart bygelband

& Funktion for justering av bygelbandet
/ Avtagbara och utbytbara 6ronkuddar
8 Knapp fér ljud av/ljud pé

9 Volymkontroll

48 SVENSKA



INFORMATION

1 Nar batteritiden dr under 10 % kommer ljudet att pipa var
15:e minut.

2 Nar batteritiden @r under 2 % blinkar ljusen rétt och ljudet
piper var 15:e minut.

3 Nar en laddningssladd kopplas in pulserar ljusen grént
5 génger och &tergdr till sitt tidigare lage.

4 Nar ljudet pd mikrofonen sténgs av blinkar ljuset rott
och ljudet piper tva génger.

5 Nar ljudet pd mikrofonen slés pé blinkar ljuset grént och ljudet
piper tre gdnger.

& Nar du anvander G HUB-programvaran kan du trycka pd
pé&/av-knappen en géng nar headsetet ar PA for att fé& reda
pd kvarvarande batteritid.

LOGITECH G HUB-PROGRAMVARA

(Valfritt) Ladda ner Logitech G HUB-programvaran fér dtkomst
till avancerade funktioner. Ladda ner pé logitechG.com/GHUB.

Logitech G HUB-programvara l&ter dig anpassa ménga
funktioner, inklusive:

« Aktivera/inaktivera DTS-headset: X 2.0-surroundljud
» Aktivera/inaktivera Blue VOICE-mikroférstarkning

¢ Andra EQ-instdllningar

« Biljud

« Belysning

» Tilldelning av ljud av-knapp

RESERVDELAR

Du kan hitta reservdelar pé logitechG.com i utvalda regioner,
inklusive:

» Bygelrem

» Oronkuddar
Mikrofon

» Sladd

» Mottagare

ATERVINNING

Vi uppmuntrar dig att vidaresdlja eller donera fungerande
produkter. | 6vrigt ska batterier, elektronik och elektronisk
utrustning inte sldngas tillsammans med hushdllsavfall. Dar det
dr maijligt bor de sorteras och tas till en ldmplig insamlingsplats
for att mojliggéra dtervinning och undvika potentiell paverkan
pd miljén och manniskors hdlsa. Fér mer information ska

du kontakta lokal myndighet eller inképsplatsen eller g till
www.logitech.com/recycling
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BORTTAGNING AV BATTERI FOR ATERVINNING

FRAGOR?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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INSTALLATIONSVEJLEDNING

1 Fastger mikrofonarmen korrekt til headsettet. 1
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2 Scet modtageren i USB-porten pd computeren. y.

3 Tryk kort for at teende. ! =
|'
f
4 (Valgfrit) Download Logitech G HUB-softwaren for 4
at f& adgang til de avancerede funktioner. Download pa —
logitechG.com/ghub g
* ———

logitechG.com/ghub
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JUSTERING AF STORRELSEN

1 @restykkerne kan justeres op og ned.

2 Hovedbejlen kan justeres i lcengde.
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FUNKTIONER

1 Justerbare erestykker

2 Aftagelig, udskiftelig mikrofon

% USB-C-port til opladning

4 Teend/sluk-knap

5 Hovedbgjlebdnd der kan vendes om og udskiftes
& Funktion til justering af hovedbejlen

7 Aftagelige, udskiftelige erepuder

8 Knap til lyd til/fra

? Volumenknappen
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FAKTA

1 Nér batteriniveauet er under 10 %, lyder der et bip hvert
15. minut.

2 Nér batteriniveauet er under 2 %, blinker belysningen redt,
og der lyder et bip hvert 15. minut.

3 Nér opladningskablet tilsluttes, pulserer belysningen grent
5 gange og vender derefter tilbage til dens tidligere tilstand.

4 Nér lyden slas fra, blinker belysningen redt, og der lyder to bip.

5 Nér lyden slés til igen, blinker belysningen grent, og der lyder
tre bip.

& Hvis du bruger G HUB-software, kan du kontrollere
batteriniveauet ved at trykke en enkelt gang pd TAND/SLUK-
knappen mens headsettet er taendt.

LOGITECH G HUB-SOFTWARE
(Valgfrit) Download Logitech G HUB-softwaren for at f& adgang

til de avancerede funktioner. Download pé logitechG.com/GHUB.

Med Logitech G HUB-softwaren kan du tilpasse mange
funktioner, herunder:

« Aktivere/deaktivere DTS Headset:X 2.0 Surround Sound
» Aktivere/deaktivere Blue VO!CE-mikrofonteknologien
» Justere EQ-indstillinger

¢ Medher

« Belysning

» Konfiguration af lyd til/fra-knappen

RESERVEDELE

Reservedele kan kebes pd logitechG.com i udvalgte lande
og omréder og omfatter bl.a.:

» Hovedbgijlebdnd
» Drepuder
Mikrofon

» Kabel

» Modtager

GENBRUG

Vi opfordrer vores kunder til at scelge deres brugte produkter
videre eller donere dem vaek. Bemaerk at batterier samt
elektronisk og elektrisk udstyr ikke méa bortskaffes sammen med
husholdningsaffald. | det omfang det er muligt ber udstyret
sorteres og afleveres pd en genbrugsstation hvor det kan blive
handteret korrekt og forsvarligt mht. miljeet og sundheden.

Du kan f& mere at vide ved at kontakte din kommune eller

det sted hvor du har kebt udstyret. Du kan ogsé leese mere pé
www.logitech.com/recycling
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FJERNELSE AF BATTERI TIL GENBRUG

HAR DU SP@RGSMAL?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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KONFIGURERINGSVEILEDNING

1 Sett mikrofonarmen helt inn i headsettet. 1
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2 Sett mottakeren inn i USB-porten pd PC-en. y.

3 Trykk kort for & slé den PA. 3 =
|'
f
4 (Valgfritt) Last ned Logitech G HUB-programvaren 4
for & fa tilgang til avanserte funksjoner. Last ned fra —
logitechG.com/ghub g
* ———

logitechG.com/GHUB
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JUSTERING AV STORRELSE

1 @reklokkene kan justeres opp og ned.

2 Lengden pa hodebeylen kan justeres.

59 NORSK



FUNKSJONER

1 @reklokker du kan justere sterrelsen pd
2 Avtakbar og utskiftbar mikrofon

% USB-C port for lading

4 PA/AV-knapp

5 Vendbar og utskiftbar hodebeylerem

& Justeringsfunksjon for hodebaylerem

7 Avtakbare og utskiftbare ereputer

8 Knapp for demp/opphev demping

9 Volumhjul
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PRAKTISK INFO

1 Nér batterilevetiden er under 10 %, harer du en pipelyd hvert
15. minutt.

2 Nér batterilevetiden er under 2 %, blinker lampene redt og du
herer en pipelyd hvert 15. minutt.

3 Nér du kobler til ladekabelen, blinker lampene grent 5 ganger
(pusteeffekt) fer de gdr tilbake til forrige tilstand.

4 Nér du demper mikrofonen, blinker lysene redt, og du herer
pipelyden to ganger.

5 Nér du opphever dempingen, blinker lysene grent, og du herer
pipelyden tre ganger.

6 Néar du bruker G HUB-programvaren, trykker du p& AV/PA-
knappen én gang nér headsettet er PA for & se gjenveerende

batteritid.

LOGITECH G HUB-PROGRAMVARE

(Valgfritt) Last ned Logitech G HUB-programvaren

for & fa tilgang til avanserte funksjoner. Last ned fra
logitechG.com/GHUB

Med Logitech G HUB-programvaren kan du tilpasse mange
funksjoner, inkludert:

» Aktiver/deaktiver DTS Headset:X 2.0-surroundlyd

» Aktiver/deaktiver forbedring av Blue VO!CE-mikrofonen

» Juster EQ-innstillinger

» Sidetone

¢ Belysning

s Tilordning av demp-knapp
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RESERVEDELER

Du finner reservedeler pé logitechG.com i utvalgte omréder,
inkludert:

» Hodebeylerem
» Dreputer

o Mik

» Kabel

e Mottaker

RESIRKULERING

Vi oppfordrer deg til & videreselge eller donere arbeidsprodukter.
Batterier og elektronisk og elektriskutstyr skal ikke avhendes
sammen med vanlig husholdningsavfall. Hvis det er mulig, ber de
kildesorteres og leveres pd en resirkuleringsstasjon for 4 unngé
potensiell innvirkning pd miljeet og menneskers helse. Hvis du vil
ha mer informasjon, kan du kontakte lokale myndigheter eller
kjopsstedet eller besekewww.logitech.com/recycling
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FJERNING AV BATTERI FOR RESIRKULERING

HAR DU SP@RSMAL?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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ASENNUSOHJEET

1 Tyénna mikrofonipuomi kokonaan kuulokemikrofoniin. 1
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2 Tyénnd vastaanotin tietokoneen USB-porttiin. y.

5] =—
3 Kytke virta lyhyellé painalluksella. ! =
!
4 (Valinnainen): Saat lisGominaisuuksia lataamalla Logitech
G HUB -ohjelmiston. Lataa se osoitteesta logitechG.com/ghub = g
* ——

logitechG.com/ghub
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KOON SAATAMINEN

1 Korvakuppeja voi saataa ylos- tai alaspain.

2 Pantaosan pituutta voi myds sGatad.
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OMINAISUUDET

1 Saddettavat korvakupit

2 Irrotettava ja vaihdettava mikrofoni

% USB-C-portti lataamiseen

4 Virtapainike ON/OFF

5 Kaannettava ja vaihdettava pantahihna
& Pantahihnan saatéominaisuus

7 Irrotettavat ja vaihdettavat korvatyynyt
8 Mykistys- ja mykistyksen poistopainike
9 Adnenvoimakkuuden rullasaéadin
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TIEDOKSI

1 Kun akkua on alle 10 prosenttia, kuulet aanimerkin 15 minuutin
valein.

2 Kun akkua on alle kaksi prosenttia, valot vilkkuvat punaisina
ja kuulet @animerkin 15 minuutin vélein.

3 Kun latausjohto liitet&an kuulokemikrofoniin, valot hengittévét
vihreina viidesti ja palaavat sitten edelliseen tilaan.

4 Kun mikrofonia mykistetddn, valot vilkkuvat punaisina
ja kuulet kaksi aanimerkkia.

5 Kun mikrofonin mykistystd poistetaan, valot vilkkuvat vihreing
ja kuulet @animerkin kolmesti.

& Kun G HUB -ohjelmisto on kéytéssd jo painat virtapainiketta
kerran kuulokemikrofonin ollessa paalld, ndet ja kuulet,
paljonko akkua on jdljella.

LOGITECH G HUB -OHJELMISTO

(Valinnainen): Saat lisGominaisuuksia lataarmalla Logitech G HUB
-ohjelmiston. Lataa se osoitteesta logitechG.com/GHUB.

Logitech G HUB -ohjelmistolla voi mukauttaa monia asetuksia,

esimerkiksi seuraavat:

s DTS Headset:X 2.0 -tilaGdnen kayttdonotto ja kaytésta
poistarmninen

s Blue VOICE -mikrofonin lisGtoimintojen kdyttéénotto
ja kaytosta poistaminen

» taajuuskorjausasetusten sadtdminen

® sivuddni

« valaistus

» mykistyspainikkeen maarittdminen.
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VARAOSAT

Varaosia on saatavilla osoitteessa logitechG.com tietyilla alueilla,
mukaan lukien seuraavat osat:

» pantahihna

» korvatyynyt
» mikrofoni

s johto

e vastaanotin.

KIERRATYS

Toimivat tuotteet kannattaa myydd eteenpdin tai

lahjoittaa. Paristoja, akkuja ja elektroniikkaa ei saa hdvittaa
kotitalousjatteen mukana. Jos mahdollista, ne tulisi

lgjitella erilleen ja viedd asianmukaiseen kerdyspisteeseen
kierratettavaksi haitallisten ympéristé- ja terveysvaikutusten
vilttdmiseksi. Lisatietoja saat ottamalla yhteytta

paikallisiin viranomaisiin tai ostopaikkaan tai osoitteesta
www.logitech.com/recycling
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AKUN POISTAMINEN KIERRATYSTA VARTEN

KYSYTTAVAA?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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OAHTIEZ ETKATAZTAZHZ

1 Boayayste nAnpue Tov Bpayiova Tou JUKpopuvou oTo OET 1
HIK pOQUVOU-AKOUSTIKIOV.
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2 TonoBsmote tov &k o Bopa USB tou umohoyio. y.

3 Méore onypuaia yia evepyonoinor). 3 —
{
J
4 (Npoaipetikd) KatePdoTe To hoyiouiko Logitech G HUB yia va 4
anokToeTE mpoofacn os oivBeTeC Aermoupyisc. Katefaote To ano —
n SietBuvon logitechG.com/ghub g
* ——

logitechG.com/ghub
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MPOZAPMOIH METEGOYZX

1 Mnopsite va puBUIoETE Ta OKOUOTIKA ETAVID KOl KATW,

2 Mmnopsite va puBUIosTE TO JNKog Tou aTnpiyHatog KEpainc.
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XAPAKTHPIZTIKA

AkovoTika pe npocappolopevo péyebog

MikpS@uvo e SuvaTtdTnTa apaipeonc Kal avTKaTaoTaong
Gupa USB-C yia ¢pdprion

Koupmi evepyonoinong/aneve pyomoinong

lpavtac ompiyuaroc Ke@alnc pe Suvatdtrra alhayric mhevpag
Kl OVTIKOTAO TAoTC

PuBpioiké mpooappoynic IHGVTa oTnpiyHOToC Ke@ahrg

7 Ma&hapdka yia ta aund pe Suvardtnta apaipeonc Kal
avTIKATAoTaonNg

8 Koupni evepyonoinonc/anevepyonoinonc oiyaong

Y Podgha pOBiong éviaonc nyou

M BB D N -

[= ]
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KATANOHZH

1 'Otav n wyxic g pmatapiac sival kéatw and to 10%, Ba akobysTa
nxnuikr eidonoinon kdde 15 Aerrtd,

2 Otav n oy e pnatapiag sival kamw and to 2%, ol putavig evdefel
Ba avaPoofivouy PE kKokKIVO ¥pupic Kal Ba akoOyeTal nynTikn
abomoinon kabe 15 hemda.

3 Kard m oovbeon Tou kahwdiou gpopTiorc, o1 evOeIKTIKES Auyvieg Ba
avaPooPrioouv apyd pe npaovo ypwpa 5 popéc kat Ba enavélbouv
OTNV NTPONYoULIEV KATAoTaot).

4 Edv evepYOTIOINOETE TI) OlyQoT) TOU HIKPOMUVOU, Ol EVOEIKTIKEC
Auyvieg Ba avaPBoofrioouv pe kokkivo Xpupa kal Ba akovoTtel nnTikn
adonoinon dlo gopé,

5 Eav ansvepyOTIOINOETE Th) OiyaoT) ToU PIKPOQPUVOU, Ol EVOEIKTIKEG
Auyviec Ba avaPoofricouv pe npacivo ¥pwpa kal 8o akoUuoTEl nynTkng
adoroinon Tpeig PopEc,

& ‘Orav xpnoonoleite 1o Aoyiopiko G HUB, av iatijoete 1o koupni
ENEPTONOIHEHZ/ANENEPTOMNOIHEHE pia qpopa étav 1o osT
HIK po@uVOU-akouoTIKWY ival ENEPTO, Ba deite v 1oy0 g pmatapiag
TIOU aMopEVEL

AOTIZMIKO LOGITECH GHUB

(Mpoaipeika) KatePdots 1o Aoyiopuko Logitech G HUB ya va anokrjoste
npoofaon os ovBeteg Aermoupyie, KarePaote to and ) &etbuvon
logitechG.com/GHUB.

To hoyopuko Logitech G HUB enttpémnet v npooappioyr] moAMv
Aermmoupyiiv, O sivan ot €RC:

« BEvepyomoinon/ansvepyomnoinon tou rixou surround DTS Headset:X 2.0
» Evepyonoinon/anevepyonoinon tng BeAtiwong pukpogpwvou Blue VOICE
o lNpooappoyr puBpicewv ioatabpioT (EQ)

» 'Hyoq puwrig

» Qwnopoe

+ AvnoToixion Aartovpyiag Koupmol oiyaong

ANTAAAAKTIKA

Mmnopette va Ppeite avrahhaktika om SietBuvon logitechG.com
oe emheypéveg neptoyéc, oupmepthapfavopéviov Twy eEnc
o lpdvrag onpiypatog kegatric

+ MaShapdxia aumiov
o Mikpogpuwvo
e Kohodio

s AfKTng

ANAKYKAQXZH

¥ ac, mpoteivoups va ouhdTe 1y va yapilete mpoidvTta mou Asrmoupyolv
KON, AMICPOPETIKA 01 Pmatapies, o NAEKTPOVIKOG Kl 0 NASKTPIKOG
eEomMiopog dev npénal va anoppintovTal PE Ta oKlakda anoppippara.
‘Omou auto sivan Suvard, Ba mpénel va Siaywpilovral kal va peTapépovtal
o1o katdhhnho onpsio culhoyric yia avakikhwon, Wote va anogpeuyBoiv
ol mBavég emmrwoelg oo nepiBallov kai v avBpwmvn uyeia.

Ta MEpICOGTEPEC TANPOPOPIES, EMKOIVUVIIOTE LIE TIC TOTIKEG apyéc 1) TO
onpsio ayopdc 1 emokepBeite n SevBuvon www.logitech.com/recycling
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AOQAIPEZH MMNATAPIAZTIA ANAKYKAQZH

EXETE EPQTHZEIZ;

logitechG.comy/support/g733
www.logitech.com/recyding
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MOArOTOBKA K PABOTE

1 MonHoCTLIO BCTaBbTE AepXaTenb MUKPOGOHa B rapHUTYRY. 1
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2 Bcraesre npuemHuK B USB-nopT KoMnbioTepa. y.

3 Hammure BolKmo4aTenb NMTaHUA M BLICTPO oTNYCTUTE €ro, 3
YToObI BKNIOYWTE YCTPONCTEO. -
1
J
4 ([ononHutensHo). Yrobbl BOCNoNb30BATHCA AONONHUTENbHBIMM 4
dyHkumamu, Tpebyetca MNO Logitech G HUB. Ero moxHo 3arpy3uts —
Ha cTpaxmue logitechG.com/ghub g
* ——

logitechG.com/ghub
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PEIYJIMPOBKA NMOCALOKU

1 Mpw HeobXoAMMOCTI YALLIKW HAYLLHWKOB MOXHO Pa3MeCTHTL Bellle 1
WA He.

2 TNonb3oBatent MOXET TAK¥e OTPeryIMpoBaTh ANUHY OroNoBLs.
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OCOBEHHOCTIA

1 Perynupyemble Yalllkn HaylUHWKOB.

2 CheMHbII 3aMeHaeMBIA MUKPOGOH.

3 MNopt USB-C ana sapankw.

4 KHonka BKNoYeHUA W BLIKIIOYEHWNA.

5 CvummeTpUYHOe 3ameHAeMOe OrooBLE.

6 Cuctema perynupoBKn JNNUHEl OroNoBbA.

7 CwemHble 3aMeHAeMble amByLopsl.

8 KHOMKa OTKMIoHNEHNA W BKIIOHEHUA MUKpOdOHA.
¥ Perynartop rpoMKoCTW.
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OMOBELLUEHUE 1 NMPOBEPKA

1 Npwu ypoeHxe 3apaga batapen meHbiue 10 % B HaylUHWKAX Kaxble
15 MUHYT pa3fiaeTcs 3BYKOBOWU curHan.

2 lpw ypoete 3apaga batapen meHbiue 2 % cBETOAMOAHBIE MHAWKATOPLI
MMIraioT KPacHbIM, @ B HayLUHMKaX Kaxable 15 MUHYT pa3gaeTtca
3BYKOBOW CUIrHan.

3 MNpw nogkmoveHun kabensa Ana 3apaAnKKu CBETOAVOAHbIE MHAMKATOPL
6ynyT NyNbLCUPOBATE 3eneHbM (5 LIMKNOB), a 3aTeM BepHYTCA
B NPEeXHAN pexinm paboTsi.

4 [Npw oTkmoYeHUM MUKpPodOHa CBETOAUOAHLIE MHAWKATODE! MATIOT
KPACHBIM, @ B HAYLLIHWKAX JBaX AL Pa3laeTcAa 3BYKOBON CUrHaD.

5 MNpw BkMoYeHUN MUKPOGOHa CBETOANOAHBLIE MHAVKATOPbLI MUTaIoT
sereHbIM, a B HayLWHWKAX TPWKAbLI Pa3laeTca 3BYKOBON CUrHan.

& Mpw Hamun MO G HUB nonb3cBaTenb MOXET NPOBEPUTL YPOBEHL
sapana batapen. [Ina 3Toro Hy»KHO OfIUH pas HaXaTh KHOMKY
BEIIOYEHWA U BLIKIIOUEHWA, KOTAa YCTPOUCTBO BKIIOYEHO.

MO LOGITECH G HUB

{HononHuTensHo). Ytobkl BOoNs30BaTHCA AONONHUTENBHEIMIA

dyHKUmamK, Tpebyetca MO Logitech G HUB. Ero mokHo 3arpy3utb
Ha ctpanuue logitechG.com/GHUB.

MO Logitech G HUB nozsonser ynpaenats paboToil MHOMX GyHKLWIA,
B TOM Yucne:

® BKMOYAThL M OTKMOYaTE GyHKLMI0 0O LEMHOTO 3BYyYaHNA
DTS Headphone:X 2.0;

@ BKJIOYATH M OTKIIIOYATD GYHKLIMIO yNYYILIEHWA KauecTBa 3anici
Blue VOICE;

HacTpauMBaTh NapameTpbl 3KBanansepa;
HacTpanBaThL NapameTpsl MecTHoro addekTa;
HacTpanBaTh NOACBETKY;

HasHa4aTh GPYHKLMM KHOMKE OTKINIOHEHWs 3ByKa.

e & & @

3AMACHbIEYACTIA

3anacHble YaCTW, AOCTYNHbiE B ONpefeneHHbIX perMoHax, MOXHO HalTy
Ha caiTe logitechG.com. K HUM oTHOCATCA:

® OFONOBLE;
® ambyLIoph;

e MUKpodoH;
» Kabenk:

& NpueMHHEK.

YTUINTA3ALUWA U MEPEPABOTKA

Mel coseTyem NoNb30BaTENAM OTAABATE MW NPOLABATL MCNpasHbie
YCTPOWCTBE, B KoTopbix Bonbiie HeT HeobxoaumocTi. HanomuHaem, 4To
barapew, a TaKkxe MMEKTPOHHOE K NeKTpuyeckoe obopyaoBaHue He
cnegyeT yTWIM3MpoBaTk BMecTe ¢ bbiToBbiMK OTXofaMK. Tam, rae 31o
BO3MOXHO, X CReyeT pasaendTh U ClaBaTh B COOTBETCTBYIOWMIA

NYHKT npuema ana nepepaborku, Yyrobbl nsbexarts noTeHUMansHoro
BpPeHOro BO3AeCTBMA Ha OKPYAIOLLYIO Cpefly U 3A0POBbe YeNoBeKa.
[ina nonyueHns ononHuTensHON NHpopmMaLmn obpaTMTecs B MeCTHbIe
OpraHbl YNPaBNeHNA, CBSIKUTECH C NOCTaBLMKOM WM NOCeTUTE CTPAHWLLY
www.logitech.com/recycling.
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M3BJIEMEHWUE BATAPEU ON1A4 YTUNU3AL WA

BO3HUKJIA BOTTPOCHI?

logitechG.comy/support/g733
www.logitech.com/recyding
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PRZYGOTOWANIE

1 Wiéz wysiegnik mikrofonu catkowicie do zestawu 1
stuchawkowego.
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2 Podtqcz odbiornik do portu USB komputera PC. y.

3 Nacisnij i przytrzymaj krotko, aby wiqczyc. ! =
|'
f
4 (Opcjonalnie) Pobierz oprogramowanie Logitech G HUB, 4
aby uzyskac dostep do zaawansowanych funkcji. Pobierz ze —
strony logitechG.com/ghub g
* ———

logitechG.com/ghub
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REGULACJA ROZMIARU

1 Muszle stuchawkowe mozna regulowac w gore i w dot.

2 Dtugosc patgka moina takze regulowac.
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FUNKCJE

1 Regulowane muszle stuchawkowe

2 Wyjmowany i wymienny mikrofon

% Port USB-C do tadowania

4 Przycisk zasilania

5 Dwustronny i wymienny pasek patgka

& Funkcja regulacji paska patgka

7 Wyjmowane i wymienne wktadki stuchawkowe
8 Przycisk wiqczania/wylqczania wyciszenia

9 Rolka poziomu gfosnosci




WAZNE

1 Gdy poziom natadowania baterii spadnie ponizej 10%, co 15 min
generowany bedzie sygnat dzwigkowy.

2 Gdy poziom natadowania baterii spadnie ponizej 2%,
lampka bedzie migaé kolorem czerwonym i co 15 minut
generowany bedzie sygnat dzwiekowy.

3 Po podtqczeniu kabla fadujqcego lampka zamiga 5 razy kolorem
zielonym i powroci do poprzedniego stanu.

4 Po wyciszeniu mikrofonu lampka bedzie migac kolorem
czerwonym i wygenerowany zostanie dwukrotnie sygnat
dzwigkowy.

5 Po wyciszeniu mikrofonu lampka bedzie migac kolorem zielonym
i wygenerowany zostanie trzykrotnie sygnat dzwiekowy.

6 Podczas uzywania oprogramowania G HUB pojedyncze
nacisniecie przycisku zasilania przy wigczonym zestawie
stuchawkowym pozwala poznac zywotnosc baterii.

OPROGRAMOWANIE LOGITECH G HUB

(Opcjonalnie) Pobierz oprogramowanie Logitech G HUB, aby
uzyskac dostep do zaawansowanych funkcji. Oprogramowanie
jest dostepne do pobrania na stronie logitechG.com/GHUB.

Oprogramowanie Logitech G HUB umozliwia konfigurowanie
wielu funkcji, np.:

» Wigczanie/wytqczanie dzwigku przestrzennego DTS
Headphone:X 2.0

+ Wigczanie/wytqczanie wspomagania mikrofonu Blue VO!CE
e Zmiana ustawien korektora

» Ton boczny

» Podswietlenie

« Przypisywanie przycisku wyciszania

CZESCI ZAMIENNE

Informacije o czesciach zamiennych sq dostepne na
stronielogitechG.com w wybranych regionach, w tym:

» Pasek potgka

» Naktadki stuchawek
Mikrofon

+ Kabel

» Odbiornik

RECYKLING

Zachecamy do odsprzedazy lub podarowania w prezencie
dziatajgcych produktdw. W przeciwnym razie baterii, sprzetu
elektronicznego i elektrycznego nie mozna usuwac wraz

z edpadami domowymi. Gdy jest to mozliwe, takie odpady
powinny by¢ segregowane i dostarczane do odpowiedniego
punktu zbiorki odpadow, aby umozliwic ich recykling i unikngc
potencjalnego negatywnego wptywu na srodowisko i zdrowie
cztowieka. Aby uzyskad wiecej informacji, prosimy o kontakt

z lokalnymi instytucjami lub miejscami zakupu lub o odwiedzenie
strony internetowej www.logitech.com/recycling
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WYJMOWANIE BATERII W CELU ODDANIA DO RECYKLINGU

MASZ PYTANIA?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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UZEMBE HELYEZESI UTMUTATO

1 Helyezze be a mikrofonkart a mikrofonos fejhallgatoéba. 1

87 MAGYAR



2 Helyezze be a vevéegységet a szamitogep USB-portjaba. y.

3 Nyomja meg roviden a bekapcsolashoz. ! =
|'
!
4 (Nem kd&telezd) Téltse le a Logitech G HUB szoftvert 4
a specidlis funkciok eleréséhez. A szoftver letéltheto —
a logitechG.com/ghub g
* ——

logitechG.com/ghub
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MERET BEALLITASA

1 A filparnak felfelé és lefelé dllithatok.

2 A fejpant hossza dllithato.
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JELLEMZOK

Modosithaté méretd fllparnak
Eltavolithato és cserélheté mikrofon
USB-C-port a toltéshez

Be- és kikapcsologomb

Fejpantszalag-allité funkcio
Eltavolithato és cserélhetd fllparnak
Némitas/némitas megszintetése gomb

1
2
3
4
5 Megfordithato és cserélhett fejpantszalag
6
7
8
? Hangerdszabalyzo
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JO TUDNI

1 Amikor az akkumulator Gizemideje 10% alatt van,
15 percenként hangjelzés hallhato.

2 Amikor az akkumulator Gzemideje 2% alatt van, a jelzofény
pirosan villog, és 15 percenként hangjelzés hallhato.

3 A tdltckabel csatlakoztatasakor a jelzéfény tszér zolden
felvillan, és visszadll az el6z6 allapotara.

4 A mikrofon némitasakor a jelzofény pirosan villog, és kétszer
hangjelzés hallhato.

5 A mikrofon nemitasanak megsziintetésekor a jelzoféeny zélden
villeg, és haromszor hangjelzés hallhato.

6 Ha a G HUB szoftver hasznalatokor egyszer megnyomja a be-
és kikapcsologombot, amikor a mikrofonos fejhallgaté be van
kapcsolva, megtudhatja a hatralévé akkumulator-tGzemidot.

LOGITECH G HUB SZOFTVER

{Nem koételezo) Toltse le a Logitech G HUB szoftvert a specidlis
funkciok eléréséhez. Letdlthetd a logitechG.com/GHUB
weblapral.

A Logitech G HUB szoftver lehetévé teszi tébbek kézétt az alabbi
funkciok testreszabasat:

o A DTS Headset:X 2.0-s térhatasu hang engedélyezése/letiltasa
» A Blue VO!CE mikrofonos technologia engedélyezése/letiltasa
» A hangszinszabalyzo-bedllitasok modositasa

» Onhang

» Megvilagitas

« Némitas gomb tarsitasa
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POTALKATRESZEK

Cserealkatrészeket a logitechG.com webhelyen taldl tébbek
kézott az alabbi régiokban:

» Fejpantszalag

» Fllparnak

Mikrofon

» Kabel

Vevoegyseg

UJRAHASZNOSITAS

Azt javasoljuk, hogy adja el vagy adomanyozza el a mikddo
termekeket. Az elemeket, elektronikai es elektronikus eszkézoket
nem szabad a haztartasi hulladékba dobni. Lehetdség szerint
ezeket kiilon kell gydjteni, és az ujrahasznositas érdekében

a megfelels atadasi pontokon kell leadni. Ezzel csékkentheté

a kbrnyezetre és az emberi egészségre mert potencialis hatas is.
Tovabbi informaciokert lépjen kapcsolatba a helyi hatésagokkal
vagy a, esetleg keresse fel a www.logitech.com/recycling
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AKKUMULATOR ELTAVOLITASA ARTALMATLANITASHOZ

KERDESEI VANNAK?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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POKYNY PRO NASTAVENI

1 Zcela zasurite drzak mikrofonu do ndhlavni soupravy. 1
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2 Zapoijte prijimac do portu USB na svém pocitaci PC. y.

3 Kratkym stiskem zapnéte soupravu. ! =
|'
!
4 (Volitelné) Stahnéte si software Logitech G HUB 4
pro pristup k pokrocilym funkcim. Ke stazeni na strance —
logitechG.com/ghub g
* ———

logitechG.com/ghub
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NASTAVENI VELIKOSTI

1 Nausniky je mozné posouvat nahoru a dolG.

2 Mdzete si nastavit délku hlavového mostu.
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FUNKCE

1 Nausniky s prizplsobenim velikosti

2 Odnimatelny a vymeénitelny mikrofon

% Port USB-C pro nabijeni

4 Tlacitko ZAP/VYP

5 Oboustranny a vyménitelny popruh hlavového mostu
& Funkce nastaveni popruhu hlavového mostu

7 Odnimatelné a vymeénitelné polstrovani nausnikd

8 Tlacitko ztlumeni / zrudeni ztlumeni

9 Valecek pro ovladani hlasitosti




INDIKATORY A AKUSTICKE UPOZORNENI

1 Jakmile nabiti baterie poklesne pod 10 %, ozve se kazdych 15
minut pipnuti.

2 Jakmile nabiti baterie poklesne pod 2 %, budou indikatory
blikat cervené a kazdych 15 minut se ozve pipnuti.

3 Po pripojeni nabijeciho kabelu zapulzuji indikétory Skrat zelené
a poté se obnovi jejich pfedchozi barva.

4 Pri ztlumeni mikrofonu budou indikatory blikat cervene
a dvakrat se ozve pipnuti.

5 Pri zruseni ztlumeni mikrofonu budou indikatory blikat zelené
a trikrat se ozve pipnuti.

& Pouzivate-li software G HUB, jednim stiskemn tlacitka ZAP/VYP
(kdyz je nahlavni souprava zapnutd) se dozvite, kolik energie
baterie zbyva.

SOFTWARE LOGITECH G HUB

(Volitelng) Stahnéte si software Logitech G HUB
pro pfistup k pokroéilym funkcim. Ke stazeni na strance
logitechG.com/GHUB.

Software Logitech G HUB vam umozni prizpisobit mnoho funkci,

mimo jiné:

» Aktivovat/deaktivovat prostorovy zvuk DTS Headset:X 2.0
Surround Sound

» Aktivovat/deaktivovat vylepseni mikrofonu Blue VO!CE

« Upravit nastaveni ekvalizéru

» Odposlech

« Podsviceni

» Prirazeni tlacitka ztlumeni

NAHRADNI DILY

Nahradni dily naleznete na strance logitechG.com ve vybranych
oblastech, mimo jiné:

s Popruh hlavovéeho mostu
» Nausniky

Mikrofon

+ Kabel

Prijimac

RECYKLACE

Doporucujeme, abyste funkéni produkty prodavali dale

nebo darovali. Jinak je tfeba mit na paméti, ze baterie,
elektricka a elektronicka zarizeni nesméji byt likvidovany spolu
s domovnim odpadem. Je-li to mozné, je treba je vytridit

a odevzdat na patfiéném sbérném misté za Gcelem recyklace,
cimz predejdete moznym dopadim na zivotni prostredi a lidske
zdravi. Checete-li ziskat podrobnéjsi informace, obratte se na
mistni Ufady nebo obchod, ve kterém byl vyrobek zakoupen,
nebo prejdéte na stranku www.logitech.com/recycling
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VYJMUTI BATERIE ZA UCELEM RECYKLACE

MATE OTAZKY?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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POKYNY NA NASTAVENIE

1 Celkom zasunte drziak mikrofénu do nahlavnej sipravy. 1
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2 Zapojte prijimac do portu USB na svojom pocitaci PC. y.

3 Kratkym stlacenim zapnite stpravu. ! =
|'
f
4 (Volitelne) prevezmite si softvér Logitech G HUB 4
na pristup k pokrocilym funkciam. Na prevzatie na stranke —
logitechG.com/ghub g
* ———
logitechG.com/ghub
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NASTAVENIE VELKOSTI

1 Nausniky je mozné postvat nahor a dole.

2 Mbzete si nastavit dizku hlavového mosta.
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FUNKCIE

1 Nausniky s prisposobenim velkosti

2 Odnimatelny a vymenitelny mikrofon

% Port USB-C na nabijanie

4 Tlacidlo ZAP/VYP

5 Obojstranny a vymenitelny popruh hlavového mosta
& Funkcia nastavenia popruhu hlavového mosta

7 Odnimatelné a vymenitelné polstrovanie nausnikov
8 Tlacidlo stimenia / zrusenia stimenia

9 Ovladac hlasitosti
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INDIKATORY A AKUSTICKE UPOZORNENIA

1 Hned ako nabitie batérie poklesne pod 10 %, ozve sa kazdych
15 mindt pipnutie.

2 Hned ako nabitie batérie poklesne pod 2 %, budu indikatory
blikat na cerveno a kazdych 15 mindt sa ozve pipnutie.

3 Po pripojeni nabijacieho kabla zapulzujd indikdatory 5 krat
na zeleno a potomn sa obnovi ich predchadzajica farba.

4 Pri stimeni mikrofonu budu indikatory blikat na cerveno
a dvakrat sa ozve pipnutie.

5 Pri zrugeni stimenia mikrofénu buda indikﬁtﬂﬂf blikat na zeleno

a trikrat sa ozve pipnutie.

& Ak pouZivate softvér G HUB, jednym stlacenim tlacidla
ZAP/VYP (ked je nahlavna suprava zapnutd) sa dozviete,
kolko energie batérie zostava.

SOFTVER LOGITECH G HUB

(Volitelne) prevezmite si softvér Logitech G HUB na

pristup k pokrocilym funkciam. Na prevzatie na stranke
logitechG.com/GHUB.

Softver Logitech G HUB vam umozni prisposobit vela funkcii,
okrem iného:

s Aktivovat/deaktivovat priestorovy zvuk DTS Headset:X 2.0
Surround Sound

« Aktivovat/deaktivovat vylepsenie mikrofonu Blue VO!ICE
» Upravit nastavenia ekvalizéra

o Odpocuvanie

» Podsvietenie

» Priradenie tlacidla stimenia

NAHRADNE DIELY

Nahradné diely najdete na stranke logitechG.com vo vybranych
oblastiach, vratane:

s Popruh hlavoveho mosta
» Nausniky
Mikrofon

» Kabel

Prijimac

RECYKLACIA

Odporucame, aby ste funkéné produkty predavali dalej alebo
darovali. Inak je potrebné mat na pamati, ze batérie, elektrické
a elektronickeé zariadenia sa nesm likvidovat spolu s domovym
odpadom. Ak je to mozné, je potrebné vytriedit a odovzdat ich
na prislusnom zbernom mieste na recyklaciu, éim predidete
mozZnym dopadom na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Ak chcete ziskat podrobnejsie informacie, obratte sa na
miestne Urady alebo obchod, v ktorom bol vyrobok zakipeny,
alebo prejdite na stranku
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VYBRATIE BATERIE S CIELOM RECYKLACIE

MATE OTAZKY?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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MIATOTOBKA 4O POBOTHU

1 MoeHicTio BCcTaeTe TPUMaY MiKpOQOHa B rapHiTYpY. 1
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2 Bcraete npwiamady y USB-nopt komn'lotepa. y.

3 HamicHiTh BUMMKAY XWBJIEHHA Ta LWBW/IKO BIANYCTiTh WOro, 3
o6 YBIMKHY T NPUCTPIRA. -
{
J
4 (Nlonarkoso). LLlo6 otpumaTti focTyn o Aoaatkosux GyHKLIR, 4
noTtpibHe N3 Logitech G HUB. 3aBaHTaXWTh MOTO MOMHAa Ha CTOPIHL —
logitechG.com/ghub g
* ——

logitechG.com/ghub
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PEIrYJIIOBAHHA NMOCAKU

1 3anoTpebu yalkK HABYLUHWKIE MOXHA PO3TallYBaTU Bl abo HKYe, 1

2 KopucTyBay TAkKOX MOXE Bifjper YIoBaTH AOBXUHY Haronig'a.
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OCOBJINBOCTI

PerynboBaHi 4alukn HaBYLUHWKIB.

SHIMHUIA MIKpOhOH, AKMIA MOXHA 3aMIHUTI.
MopT USB-C gna sapap#aHHa.

KHONKa BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS.

CumeTpuyHe HaroniB'a, Wo MOXHA 3aMiHUTK.
CucTema perynioBaHHa JOEMUHW Haronis'a.
SHIMHI YaLlKK HAaBYLUHUKIB, AKI MOMHA 3aMiHATI.
KHOMKa BUMKHEHHA/BBIMKHEHHS 3BYKY.
Perynarop ry4HocTi.

0 00 =J O~ Un B W N
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CMOBIWEHHA TA MNMEPEBIPKA

1 Konu piBeHb 3apagy aKymMynaTopa CTaHOBUTL MeHLue 10 %,
Y HABYLUHWKAX KOXHI 15 XBWAWH NYH3E 38YKOBUW cCurHarn.

2 Konu piBeHb 3apsafly akymynaTopa CTaHOBUTL MeHile 2 %,
criTnoAioaHi IHIMKaTOPU MUIOTATE YEDBOHKMM, 8 B HABYLLIHUKAX KOMXHI
15 XBUNKH NYHAE 3BYKOBUIA CUrHan.

3 Nicna nigknioyeHHA Kabenio ana sapapkaHHA CBiTnogiofHi iIHaMKaTopK
MyNLCYBATUMYTE 3enietim (5 pasie) Ta NOBepHYTLCA B NonepenHin
pexum poboT.

4 Micna umMkHeHHA MikpodoHa ceiTnogiogHi iHankaTopu BNUMHY T
YEPBOHNM, 2 B HABYLLIHWKAX [BiYi NPoNyHac 3BYKOBWIA CUIHan.

5 Micna eeiMKHeHHA MikpodoHa caiTnogioaHi iHAMKaTopK BNUMHYTL
FENeHUM, a B HaBYLHWMKaX mHHi nponyHae EByI{OEHI?I CHUINHan.

& 3a HassrocTi M3 G HUB kopucTyBa4 Mmoxe nepesipuTi piseHb 3apagy
akymynsTopa. [ns Lsoro noTpibHo oguH pas HaTMCHYTW KHOMNKY
BEIMKHEHHA/BMMKHEHHA, KONW NPUCTPIN YBIMKHEHO,

13 LOGITECH G HUB

{[lopatkoso). LLlob oTpumami gocTyn Ao AoAaTKOBMX DYHKLN,
noTpibxe N3 Logitech G HUB. 3aBaHTamunTi HOro MoXHa Ha CTopiHLi
logitechG.com/GHUB.

N3 Logitech G gae 3mory Kepysati pobotolo baratbox GYHKLN, 30Kkpema:
BMMKATH Ta BUMMKATH dyHKLIO ob'emHoro 3yuaHHa DTS Headset:X 2.0;
BMUKATK Ta BUMMKATI GYHKLIIO NoKpaleHHs skocTi 3anucy Blue VOICE;
HanalluToBYBaTh NapameTpu eKBanansepa;

HanalIToBYBaTW NapameTpy CamonpociyXoBYBaHH#A;

HanNaLToBYBaTA NMiACBIYYBaHHA;

Npu3Ha4aT™ GYHKUIT KHONL BUMKHEHHA 3BYKY.

3AMACHI HACTUHA

3anacHi 4acTUHK, AOCTYNHI B NeBHUX perioHax, MOXHA 3HaINTW Ha cainTi
logitechG.com. [lo Hux Hanexarh:

® Haroniew;
o ambywypw;
e MikpodoH;
» Kabenk:

npuiMay.

YTUNI3ALIA TA NMEPEPOBKA

Mw pagumo kopucTyBadam Bigaeami abo npoaBaTi cnpasHi
NPWCTPOI, AKLLO BOHW He noTpibHi. Haragyemo, Wo akymynaTopw,

a TaKOXK eNeKTpoHHe Ta eneKkTpu4yHe obnagHaHHA He anif yTunisysamm
pa3oM i3 noGyTOBUMM BifiXoAamMm. 33BN, KOMU LIE MOMKITHED,

X Cnifg BioKpeMmMIoBaTH | 34aBaTi [0 BIANOBIAHOIC NYHKTY NpUomMmy
A nepepobkw, Wob YHUKHY TV NOTeHLIHONO LWKIZA/IMBOTO BIUTMBY

Ha AoBKiNnA Ta 3gopoea moaei. Lob otpumati popatkoy iHpopMaLyio,
3BEpPHITLCA A0 MICLEBWX 3aKOHOaBYMX OPraHis, 3B'KITLCA 3 NpogasUem
supoby abo sigeipaiTe cropitky www.logitech.com/recycling.
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BUOAJIEHHA AKYMYJIATOPA ONA YTUNIBALI

MAETE 3ANMATAHHA?

logitechG.comy/support/g733
www.logitech.com/recyding
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SEADISTAMISE JUHISED

1 Sisestage suurmikrofon tdielikult peakomplekti. 1

1M EESTI



2 Sisestage vastuvotja oma arvuti USB-porti. y.

3 Vajutage korraks, et SISSE lilitada. 3 —
f
!
4 (Valikuline) Lisafunktsioonide kasutamiseks laadige 4
alla tarkvara Logitech G HUB. Alla saab laadida aadressilt —
logitechG.com/ghub g
* ———

logitechG.com/ghub

112 EESTI



SUURUSE REGULEERIMINE

1 Kérvaklappe saab reguleerida iles ja alla.

2 Peaosa pikkust saab reguleerida.
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KIRJELDUS

Reguleeritava suurusega kérvaklapid
Eemaldatav ja vahetatav mikrofon
USB-C-port laadimiseks
Sisse-/vdljalllitamise nupp

Umberpéératav ja vahetatav peaosa rihm
Peaosa rihma reguleerimisfunktsioon
Eemaldatavad ja vahetatavad kérvapadjad
Vaigistuse / vaigistuse valjalilitamise nupp
Helitugevuse regulaator
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SELGITUS

1 Kui aku laetuse tase on alla 10%, kélab iga 15 minuti jérel
helisignaal.

2 Kui aku laetuse tase on alla 2%, vilgub punane tuli ja iga
15 minuti jarel kélab helisignaal.

5 Laadimiskaablit vooluvérku tihendades vilgub roheline tuli
5 korda ja lGheb tagasi eelmisesse olekusse.

4 Mikrofoni vaigistamisel vilgub punane tuli ja helisignaal kélab

kaks korda.

5 Mikrofoni vaigistamise vdljalilitamisel vilgub roheline tuli
ja helisignaal kélab kolm korda.

& G HUB-tarkvara kasutades annab sisse-/viljalilitamise nupu
Uhekordne vajutamine sisselilitatud peakomplekti korral teada
aku jarelej@anud laetuse taseme.

TARKVARA LOGITECH G HUB

(Valikuline) Lisafunktsioonide kasutamiseks laadige alla tarkvara
Logitech G HUB. Laadige alla aadressilt logitechG.com/GHUB.

Logitech G HUB-tarkvara véimaldab sul kohandada mitu
funktsiooni, sh:

o luba/keela DTS-peakomplekt:X 2.0 Surround Sound
luba/keela Blue VO!CE mikrofoni parendamine

» EQ-seadete reguleerimine
« oma hdédle tagasiside

« valgustus

« vaigistusnupu madramine
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VARUOSAD

Varuosad leiate aadressilt logitechG.com valitud piirkondades,
sh:

» Peaosa rihm
Kérvapadjad
Mikrofon

s Kaabel

Vastuvétja

RINGLUSSEVOTT

Julgustame teid t66tavat toodet edasi midma voi annetama.
Muul juhul arvestage, et akusid ning elektroonika-

ja elektriseadmeid ei tohi visata olmeprigi hulka. Kui vahegi
voimalik, tuleb need muust priigist eraldada ja ringlussevatuks
asjakohasesse kogumispunkti viia, mis aitab valtida
voimalikku kahju keskkonnale ja inimeste tervisele. Lisateavet
saate kohalikust omavalitsusest, ostukohast voi aadressilt
www.logitech.com/recycling
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AKU EEMALDAMINE RINGLUSSEVOTUKS

KUI TEIL ON KUSIMUSI

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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SAGATAVOSANA DARBAM

1 Pilniba ievietojiet mikrofona stréli austinds. 1
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2 levietojiet uztvéréju sava datora USB pieslégvieta. y.

3 Tsi nospiediet, lai ieslégtu. 3

4 (Péc izveles) Lejupieladéjiet “Logitech G HUB” programmataru, 4
lai pieklitu papildfunkcijam. Lejupieladéjiet no vietnes —
logitechG.com/ghub g

* —

logitechG.com/ghub
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IZMERA PIELAGOSANA

1 Austinas var bidit uz augsu un uz leju.

2 Var pielagot galvas stipas garumu.
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APRAKSTS

Péc izméra pielagojamas austinas

Nonemams un nomaindms mikrofons

USB C pieslégvieta uzladei

lesl./izsl. poga

Apgriezarma un nomaindma galvas stipa
Galvas stipas regulésanas iespéja

Nonemami un nomainami austinu polstergjumi
Skanas izslégsanas/ieslégsanas poga

Skaluma regul&sanas ritenttis

0 00 =J O~ Un B W N
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NEMIET VERA

1 Ja baterijas uzlades limenis ir zemaks par 10%,
ik p&c 15 mindtém atskan pikstiens.

2 Ja baterijas uzlades limenis ir zemaks par 2%,
gaismas indikatori mirgo sarkana krasa un ik péc 15 mindtém
atskan pikstiens.

3 lesprauzot uzlades kabeli, gaismas indikatori [éni pulsé zala

krasa 5 reizes, un tad indikatori atkal izgaismojas, ka lidz tam.

4 Ja tiek izslegta mikrofona skana, gaismas indikatori mirgo
sarkand krasa un atskan divi pikstieni.

5 Ja tiek ieslégta mikrofona skana, gaismas indikatori mirgo zala

krésa un atskan tris pikstieni.

& Ja izmantojat “G HUB" programmatdru un vienu reizi
nospiezat ieslégsanas/izslégsanas pogu laika, kad austinas
ir ieslégtas, sanemsit informdaciju par atlikuso baterijas
uzlades limeni.

“LOGITECH G HUB” PROGRAMMATURA

(Pec izvéles) Lejupieladgjiet “Logitech G HUB" programmatiiruy,
lai piek]atu papildfunkcijam. Lejupieladéjiet vietna
logitechG.com/GHUB.

"Logitech G HUB" programmatdra |auj pieldgot dazadas
funkcijas, tostarp:

o iespéjot/atspéjot DTS Headset:X 2.0 Surround Sound skany;
o iesp&jot/atspéjot Blue VOICE mikrofona uzlabojuma funkeiju;
» pielagot EQ iestatijumus;

» fona skanu (Sidetone);

e izgaismojumu;

« skanas izslégsanas pogas nozimi.
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REZERVES DALAS

Rezerves dalas varat meklét vietné logitechG.com
dazos regionos; ir pieejamas:

» galvas stipa,
» austinu polster&jumi,

mikrofons,

» vads,

uztverejs.

OTRREIZEJA IZMANTOSANA

lzstraddjumus, kas darbojas, més aicinam pardot talak vai
ziedot. Citos gadijumos akumulatorus, elektronisko un elektrisko
aprikojumu nedrikst izmest kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Vietas, kur tas iesp&jams, tie jasavac atseviski

un janogdada atbilstosa savaksanas vietd, lai nodrosinatu
otrreiz&ju izmantoSanu un novérstu iesp&jamo ietekmi uz

vidi un cilvéku veselibu. Plasaku informdciju vaicajiet savam
viet&jam iestddem vai iegades vietd vai ari skatiet vietné
www.logitech.com/recycling
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BATERIJAS IZNEMSANA OTRREIZEJAI IZMANTOSANAI

JAUTAJUMI?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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SARANKOS INSTRUKCIJOS

1 Mikrofono stréle visiskai jkiskite j ausines. 1
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2 lkiskite imtuvq | savo kompiuterio USB lizdq. y.

3 Trumpai nuspauskite norédami jjungti. 3 —
f
!
4 (Pasirinktinai) Atsisiyskite ,Logitech G HUB" programine 4
jrangg, noredami prieiti prie papildormny funkcijy. —
Atsisiyskite i$ logitechG.com/ghub g
* ———

logitechG.com/ghub
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DYDZIO REGULIAVIMAS

1 Ausiniy pagalvéles galima reguliuoti traukiant aukstyn
ir Zemyn.

2 Taip pat galima reguliuoti lankelio ilgj.
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FUNKCIJOS

Reguliuojamo dydzio ausiniy pagalveles
Nuimamas ir kei¢iamas mikrofonas

USB-C lizdas jkrovimui

ljungimo / isjungimo mygtukas

ISveréiamas ir keic¢iamas lankelio dirzelis
Lankelio dirzelio reguliavimo funkcija
Nuimamos ir kei¢Giamos ausiniy pagalvéles
Nutildymo / nutildymo atSaukimo mygtukas
Garso ratukas

0 00 =J O~ Un B W N
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[SIDEMEKITE

1 Kai baterijos jkrovos lygis yra maziau nei 10 %, garso signalas
pypses kas 15 min.

2 Kai baterijos jkrovos lygis yra maziau nei 2 %, lemputés mirksés
raudonal ir garso signalas pypsés kas 15 min.

3 Prijungus jkrovimo laidg, lemputés 5 kartus pulsuos zaliai ir grj$
| prading bisenq.

4 Nutildzius mikrofong, lemputés mirksés raudonai ir garso
signalas supypses du kartus.

5 AtSaukus mikrofono nutildymgq, lemputés mirksés Zaliai
ir garso signalas supypses tris kartus.

& Jei naudojate G HUB programing jrangq, paspaude
ijungimo / isjungimeo mygtukq, kai ausinés jjungtos,
suZinosite likusj baterijos jkrovos lygj.

PROGRAMINE |[RANGA ,,LOGITECH G HUB"

(Pasirinktinai) Atsisiyskite ,Logitech G HUB" programine
irangq, norédami prieiti prie papildomy funkcijy. Atsisiyskite is
logitechG.com/GHUB.

»Logitech G HUB" programineé jranga leidzia pritaikyti daugelj
funkcijy, jskaitant:

e ljungti / isjungti ,,DTS Headset:X 2.0" erdvinj garsq

« Jjungti / isjungti ,,Blue VOICE" mikrofono tobulinimg

» Reguliuoti EQ parametrus

» Balso garsumas

» Apivietimas

¢ Nutildymo mygtuko priskyrimas

ATSARGINES DALYS

Atsarginiy daliy ieskokite logitechG.com pasirinktuose
regionuose, jskaitant:

» Lankelio dirzelis

Ausiniy pagalveles

Mikrofonas

s Kabelis

e Imtuvas

PERDIRBIMAS

Veikiancius gaminius skatiname perparducti arba padovanoti.
Baterijy, elektronikos ir elektrinés jrangos negalima 3alinti su
buitineémis atliekomis. Kai jmanoma, juos reikia atskirti ir perduoti
atitinkarmam surinkimo punktui, kad jie bty perdirbti ir bty
isvengta poveikio aplinkai bei Zmoniy sveikatai. Norédami gauti
daugiau informacijos, susisiekite su savo vietos institucija ar
pirkimo vieta arba apsilankykite www.logitech.com/recycling
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BATERIJOS ISEMIMAS PERDIRBTI

TURITE KLAUSIMY?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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MHCTPYKLWW 3A UHCTANTMPAHE

1 NMocraeere Hym MuKkpodoHa JOKpail B CyLIANKKUTE. 1
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2 BrmoueTe npuemHnka B USB nopTa Ha KoMMOTHLpa B, 2

3] m—
3 HamicHete 3a KpaTtko, 3a fla BKNIOYKTE. 3 —
J
4 (Karo onuwn) Maternete codtyepa Logitech G HUB 3a gocTsn oo 4
pazimpenu dyHKkuMK. Maternete ot logitechG.oom/ghub — g
* ——

logitechG.com/ghub
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PEI'YJIMPAHE HA PASMEPA

1 TanwTe 3a ywum MOrarT f1a ce HACTPOWBAT B NOCOKa HArope M Hazony. 1

2 ITemxmHata Ha NeHTaTa 3a rmaea moxe f1a Ob/le HacTpoeHa. 2
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OYHKLUWIA

1 Tanu 3a ywum ¢ perynupaHe Ha pasmepa

2 Ceanaem U 3ameHAem MUKpodoH

3 USB-C nopt 3a sapexfiaHe

4 bytoH 3a BKIL/M3KI.

5 Jleynuuesa U 3ameHAemMa NeHTa 3a rmaea

6 QyHKUWA 3a perynupaHe Ha IeHTarTa 3a rmaea
7 Ceansiemu 1 3aMeHAeMM Tanm 3a yLum

8 ByToH 3a BRNIUBaHE/M3KNI0UBaHEe HA 3BYKa

¥ Konenue 3a cunata Ha 38yKa
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YKA3AHUA

1

3

Korato ®MBoTHT Ha Gatepuata cnagne nop, 109, wWwe ce u3faBa curHan
Ha BCeKK 15 MMH.

Korato xMeoTwT Ha GaTepuara cnagHe nof 2%, CEETNIMHHWTE
WHOMKATOPW LUE 3aNo4HaT [ja MWraT B YepBeHo W Lie ce W3aBa curHan
Ha BCekn 15 MUH.

Mpw BKMOYBaHE Ha 3axpaHBaLnA Kaben CBETNWHHWTE MHAWKATOPW Lie
CBETHAT B 32/18H0 5 MBTU W e ce BbPHAT B NPENILHOTO CU ChCTOAHWE.

4 [Mpw M3KMOYBAHE Ha 3BYKa Ha MMKPOhOHa, CBETNIMHHUTE MHOWKATOPW

5

Lije 3ano4yHar [ja Murart B YepBeHo W We ce u3flafe OByKpaTeH 3IBYKOB
CHIHaN.

Mpw BkmoyBaHe obpaTHO Ha 3ByKa Ha MUKPOGOHA, CBETIIMHHITE
MHMKATOPMW LLE 3aMoYHaT fla MAraT B HepBeHo W LWe ce n3fae
TPMKpaTeH 3BYKOB CUrHal.

& MNpu pabora cue codryepa G HUB egrokpatHOTO Hatuckare Ha GyToHa

BKJL/V3KIL. npw BEJL. cnyluanky wie B Aafe nHGopMaLMa KONKo KUBOT
Ha batepuaTa ocTasa.

COO®OTYEP LOGITECH G HUB

(KaTo onuwa) Wsternete codtyepa Logitech G HUB 3a goctwn io
pastmpedn dpyHkLmu. Msternete ot logitechG.com/GHUB.

Codryepwrt Logitech G HUB nossonsaBa fja nepcoHanmamMpare MHoro
GYHKLMW, Cpef| KOUTO Ca:
» PaspelwasaHe/3abpansasare Ha DTS Headset:X 2.0 cbc chpayHf 38yK

» Paspewaeane/3abpaHasade Ha GYHKLMOHANHOCTTa Ha MUKPOQOHa

Blue VOICE

o [lepcoHanu3aupaHe Ha HacTponkuTe Ha EQ
» CamouvysaemMocT

s OceeTasave
» 3apgaBade Ha GyTOH 3a M3KNIOYBaHe Ha 3ByKa
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PE3EPBHU YACTU

Ha appec logitechG.com wie oTkpueTe pesepeHin HacTi
3a onpejeneHn PernoHK, BITHOYATENHOD:

o JledTa 3a rnaea

+ Tanw 3a yum

e MukpodoH
» Kaben

e lNpuemHnk

PELULMKNTAPAHE

CeeeTBaMe BY Cnief u3eexjaHe ot ynotpeba ga npogagete unn
fapwTe npoayktvTe. B npotweeH cnyyail batepunTe, enekTpoHUKaTa

u eneKkTpuyeckoTo obopyaeate He TpabBa fia ce M3XBLPNA KaTto butos
oTnagbk. Kegeto e Bb3moxHo, cnegsa Aa Obat oTaeneHn u oTHeCeHN!
A0 NOAXOAALLO MACTO 3a ChOMpaHe, KOETo ja NO3BONW PeLUKIMpaHeTo
1 Aa ce usberte NOTeHUMANHOTO Bb3/IeNCTBIME BLPXY OKONMHaTa cpefa

¥ YOBELWKoTO 3apase. 3a 3a JoNb/IHATENHA MHPOPMaLMA NoTbpceTe
ChAEWCTBME OT MECTHNA OpraH, OT MACTOTO Ha NOKYNKa Unn otwaere

Ha aapec www.logitech.com/recycling
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NMPEOABAHE HA BATEPUATA 3A PELUMKITMPAHE

BBIMPOCIA?

logitechG.comy/support/g733
www.logitech.com/recyding
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UPUTE ZA POSTAVLJANJE

1 Utaknite nosac mikrofona u slusalice do kraja. 1
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2 Utaknite prijernnik u USB prikljuc¢ak racunala. y.

3 Nakratko pritisnite za UKLJUCIVANJE. 3 —
|'
f
4 (Opcijski) Preuzmite Logitech G HUB softver za 4
pristup naprednim znacajkama. Preuzmite na adresi —
logitechG.com/ghub g
* ———

logitechG.com/ghub
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PRILAGODBA VELICINE

1 Skoljke se mogu podesavati prema gore i prema dolje.

2 Duljina drzaca za glavu moze se prilagoditi.
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ZNACAJKE

1 Skoljke s podesavanjem veli¢ine

2 Skidljiv i zamjenjiv mikrofon

2 USB-C prikljuéak za punjenje

4 Gumb za UKLJUCIVANJE/ISKLIJUCIVANJE

5 Reverzibilna i zamjenjiva traka drzaca za glavu
& Znacajka podesavanja trake drzaca za glavu

7 Skidljivi i zamjenjivi jastucici za slusalice

8 Tipka za iskljucivanje/ukljucivanje zvuka

9 Kotacic za glasnocu
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UPOZNAVANJE PROIZVODA

1 Kada je vijek trajanja baterije manji od 10%, svakih 15 minuta
¢e se oglasiti zvucni signal.

2 Kada je vijek trajanja baterije maniji od 2%, svjetla ce treptati
crveno i svakih 15 minuta ce se oglasiti zvucni signal.

3 Prilikomn ukopéavanja kabela za punjenje, svjetla c¢e pulsirati
zeleno 5 puta i vratit ¢e se u prethodno stanje.

4 Prilikom iskljucivanja mikrofona, svjetla ce treptati crveno
dvaput ce se oglasiti zvuéni signal.

5 Prilikorn ukljucivanja mikrofona, svjetla ce treptati zeleno
triput ce se oglasiti zvucni signal.

& Kada koristite softver G HUB, jednom pritiskom gumba za
UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE kada su slufalice UKLJUCENE,

saznat ¢ete preostali radni kapacitet baterije.

LOGITECH G HUB SOFTVER

(Opecijski) Preuzmite Logitech G HUB softver za
pristup naprednim znacajkama. Preuzmite na adresi
logitechG.com/GHUB.

Logitech G HUB softver omogucuje prilagodbu brojnih znaéajki,

ukljuéujuci:

» omogucivanje/onemogucivanje tehnologije DTS Headset:X 2.0
prostornog zvuka

« omogucivanje/onemogucivanje poboljsanja za Blue VOICE
mikrofon

o prilagodbu postavki ekvalizatora

» prateci zvuk

» osvjetljenje

» dodjelu tipke za isklju¢ivanje zvuka.
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REZERVNI DIJELOVI

Zamjenske dijelove mozete nadi na logitechG.com u odabranim
regijama, ukljucujudi:

o Drzac za glavu

» Jastucici za slusalice

Mikrofon
» Kabel

Prijemnik

RECIKLIRANJE

Poticemo vas da preprodajete i poklanjate ispravne uredaje.

U protivhom, baterije, elektronika i elektriéni uredaji ne smiju
se zbrinjavati kao kucanski otpad. Kad god je to moguce, oni se
moraju zasebno prikupljati i odnijeti na ocdgovarajuce sabirno
mjesto kako bi se omeguéilo njihovo recikliranje i izbjegao mogudi
Stetni utjecaj na ljudski okolis i zdravlje. Za dodatne informacije
obratite se lokalnim sluzbama ili mjestu gdje ste kupili proizvod ili
posjetite www.logitech.com/recycling

HRVATSKI



UKLANJANJE BATERIJE RADI RECIKLIRANJA

PITANJA?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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UPUTSTVA ZA PODESAVANJE

1 Ruéicu mikrofona potpuno uvucite u slusalice. 1
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2 Umetnite prijemnik u USB port na racunaru. y.

3 Kratko pritisnite da biste UKLJUCILI uredaj. 3

4 (Opciono) Preuzmite softver Logitech G HUB da biste pristupili 4
naprednim funkcijama. Preuzmite na logitechG.com/ghub — g

* —

logitechG.com/ghub
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PODESAVANJE VELICINE

1 Skoljke slusalica se mogu podesavati navise i nanize.

2 Duzina drzaca za glavu se moze podesavati.
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FUNKCIJE

1 Skoljke sa podesivom veli¢inom

2 Mikrofon koji se moze uklanjati i zamenijivati

% USB-C port za punjenje

4 Dugme za UKLJUCIVANJE/ISKLIUCIVANJE

5 Zamenjiva traka drzaca za glavu sa dva lica

& Funkcija za podeSavanje trake drzaca za glavu
7 Jastucici koji se mogu uklanjati i zamenijivati
8 Dugme za iskljucivanje/ukljucivanje zvuka

9 Tockic za jacinu zvuka
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UPOZNAVANJE PROIZVODA

1 Ako je nive napunjenosti baterije manji od 10%, na svakih
15 min aktivirace se zvuéni signal.

2 Ako je nivo napunjenosti baterije manji od 2%, lampice ce
treperiti crvenim svetlorn i na svakih 15 min aktivirace se zvucni
signal.

3 Kada se prikljuci kabl za punjenje, lampice ce zatreperiti
zelenim svetlom 5 puta i vratiti se u prethodno stanje.

4 Kada se iskljuci zvuk mikrofona, lampice ce zatreperiti crvenim
svetlormn i dvaput ce se aktivirati zvucni signal.

5 Kada se ukljuci zvuk mikrofona, lampice ce zatreperiti zelenim
svetlom i dvaput ce se aktivirati zvuéni signal.

& Ako koristite softver G HUB i jednom pritisnete dugme za
UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE dok su slusalice UKLJUCENE,
dobicete informaciju o nivou napunjenosti baterije.

SOFTVER LOGITECH G HUB

(Opciono) Preuzmite softver Logitech G HUB da biste pristupili
naprednim funkcijama. Preuzmite na logitechG.com/GHUB.

Softver Logitech G HUB omogucava da podesavate brojne

funkcije, ukljucujudi:

« omogucavanje/onemogucavanje tehnologije DTS Headset:X 2.0
prostornog zvuka

» omogucavanje/onemogucavanje Blue VO!ICE poboljsanja
za mikrofon

» podesavanje postavki ekvilajzera

« povratni ton

» osvetljenje

o dodelu dugmeta za iskljucivanje zvuka.
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REZERVNI DELOVI

Rezervne delove mozete pronadi na lokaciji logitechG.com
u izabranim regionima, ukljucujuci:

» Traka drzaca za glavu
» Jastucici za slusalice
Mikrofon

» Kabl

Prijemnik

RECIKLIRANJE

Podsticemo vas da preprodate ili poklonite ispravne proizvode.

U suprotnom, baterije, elektronska i elektriéna oprema ne smeju
se odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Kad god je to moguce,
treba ih razvrstati i odneti na odgovarajuca mesta za sakupljanje
otpada, kako bi se omogucila reciklaza i sprecili moguci rizici

po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Vise informacija potrazite od
svojih lokalnih institucija, odnosne na mestu kupovine, ili posetite
lokaciju www.logitech.com/recycling

SRP5KI



UKLANJANJE BATERIJE RADI RECIKLIRANJA

IMATE PITANJA?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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NAVODILA ZA NAMESTITEV

1 Vstavite mikrofonsko roko popolnoma v naglavni komplet. 1
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2 Vstavite sprejemnik v USB prikljucek vasega racunalnika. y.

3 Kratko pritisnite za VKLJUCITEV. 3 —
|'
!
4 (lzbirno) Prenesite programsko opremo Logitech G HUB 4
za dostop do naprednih funkcij. Prenesite z naslova —
logitechG.com/ghub g
* ———

logitechG.com/ghub
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PRILAGODITEV VELIKOSTI

1 Usesni skodelici lahko prilagodite navzgor in navzdol.

2 Nastavite lahko dolZino naglavnega traku.
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FUNKCIJE

1 USesne skodelice z moznostjo nastavitve velikosti
2 Odstranljivi in zamenljivi mikrofon

% Prikljucek USB-C za napajanje

4 Gumb za VKLOP/IZKLOP

5 Obrnljiv in nadomestljiv naglavni trak

& Moznost nastavitve naglavnega traku

7 Odstranljive in zamenljive uSesne blazinice

8 Gumb za izklop/vklop zvoka

9 Kolesce za nastavitev glasnosti




SPOZNAVANJE IZDELKA

1 Ko je napolnjenost baterije pod 10%, naprava zapiska vsakih
15 min.

2 Ko je napolnjenost baterije pod 2%, lucke utripajo rdece
in naprava zapiska vsakih 15 min.

3 Ko prikljucite polnilni kabel, lu¢ke 5-krat utripnejo zeleno
in se vrnejo v prejsnje stanje.

4 Ko izklopite zvok mikrofona, lucke utripajo rdece in naprava
zapiska dvakrat.

5 Ko vklopite zvok mikrofona, lucke utripajo zeleno in naprava
zapiska trikrat.

& Ko uporabljate programsko opremo G HUB, s pritiskom
gumba VKLOP/IZKLOP, ko je naglavni komplet VKLJUCEN,
vidite preostalo napolnjenost baterije.

PROGRAMSKA OPREMA LOGITECH G HUB

{lzbirno) Prenesite programsko opremo Logitech G HUB

za dostop do naprednih funkcij. Prenesite z naslova
logitechG.com/ GHUB.

Programska oprema Logitech G HUB varm omogoca prilagoditev
mnogo funkcij, vkljuéno z:

» omogocifonemogoci naglavni komplet DTS: prostorski
zvok X 2.0

« omogoci/onemogodi izboljsavo mikrofona Blue VO!CE
» prilagoditev nastavitev izenacevalnika

¢ funkcija Sidetone

» osvetlitev

e dolocitev gumba za izklop zvoka.

REZERVNI DELI

Rezervne dele najdete na logitechG.com v izbranih regijah,
vkljuéno z:

» Naglavni trak
» Usesne blazine
Mikrofon

+ Kabel

Sprejemnik

RECIKLIRANJE

Svetujemo vam, da prodate ali podarite delujoce izdelke.

Sicer baterij, elektriénih in elektronskih naprav ne smete
odstraniti skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Kadarkoli je
to mogoce, jih je potrebno lociti in oddati na ustreznem zbirnem
mestu, da omogo¢ite recikliranje in prepreéite morebitne vplive
na okolje in zdravje ljudi. Za ve¢ informacij se obrnite na mestne
oblasti ali prodajno mesto oziroma obiscite spletno mesto
www.logitech.com/recycling
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ODSTRANJEVANJE BATERIJ ZA RECIKLIRANJE

VPRASANJA?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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INSTRUCTIUNI DE CONFIGURARE

1 Introduceti bratul microfonului in intregime in casti. 1
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2 Introduceti receiverul in portul USB al computerului dvs. y.

5] —b
3 Apdsati scurt pentru PORNIRE. 3 —
f
4 (Optional) Pentru a accesa functiile avansate, 4
descdrcati software-ul G HUB de la Logitech. =
Descdrcati accesdnd logitechG.com/ghub g
* ———

logitechG.com/ghub
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REGLAREA MARIMII

1 Suporturile de cdsti din jurul urechii pot fi reglate in sus
siin jos.

2 Lungimea benzii poate fi reglata.
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CARACTERISTICI

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Suporturi de casti din jurul urechii reglabile in marime
Microfon detasabil si inlocuibil

Port USB-C pentru incdrcare

Buton PORNIRE/OPRIRE

Suport de banda cu doud fete inlocuibil

Functia de reglare a suportului benzii

Suporturi de ureche detasabile si inlocuibile

Buton oprire/pornire sunet

Rotita de volum
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DE RETINUT

1 Sunetul va fi intrerupt de un bip din 15 in 15 minute,
atunci cand durata de viatd a bateriei este sub 10%.

2 Atunci cand durata de viatda a bateriei este sub 2%,
va clipi ledul rosu si sunetul va fi intrerupt de un bip din 15 in
15 minute.

3 Atunci cand introduceti cablul de incarcare, ledul va pulsa
verde de 5 ori, dupa care va reveni la starea initiala.

4 Atunci cand opriti microfonul, ledul va clipi rosu si sunetul
va fi intrerupt de doud bipuri.

5 Atunci cand reporniti microfonul, ledul va clipi verde si sunetul
va fi intrerupt de trei bipuri.

& Daca folositi software-ul G HUB, prin apdsarea o singurd
datd a butonului PORNIRE/OPRIRE, atunci cand castile
sunt PORNITE, veti putea afla starea bateriei.

SOFTWARE-UL G HUB DE LA LOGITECH

(Optional) Pentru a accesa functiile avansate, descarcati
software-ul G HUB de la Logitech. Descdrcati accesand
logitechG.com/GHUB.

Software-ul Logitech G HUB vé permite personalizarea multor
functii, inclusiv:

o Activare/dezactivare sunet surround pentru DTS Headset:X 2.0
» Activare/dezactivare imbundatdtire microfon Blue VO!ICE

» Reglare setdri egalizator

» Diafonie

¢ lluminare

« Setare buton pentru oprirea sunetului

PIESE DE SCHIMB

Puteti gdsi piese de schimb pe logitechG.com in regiunile
selectate, inclusiv:

» Suport de bandd

» Suporturi de urechi
Microfon

¢ Cablu

e Receiver

MOD DE RECICLARE

V@ sfatuim sa vindeti sau sa donati produsele care inca
functioneazd. In caz contrar, bateriile, echipamentele electrice
si electronice nu trebuie aruncate impreund cu deseurile
menajere. Pe cat posibil, acestea trebuie separate si aduse

la un punct de colectare adecvat pentru a permite reciclarea si
a evita potentialele efecte asupra mediului si a sGnatdtii umane.
Pentru mai multe informatii, contactati autoritatile locale sau
magazinul de la care ati achizitionat produsul sau accesati
www.logitech.com/recycling
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SCOATEREA BATERIILOR IN VEDEREA RECICLARII

INTREBARI?

logitechG.com/support/g/35

www.logitech.com/recycling
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KURULUM YONERGELERI

1 Mikrofon kolunu kulakhiga tamamen takin. 1
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2 Aliciyr bilgisayarimizin USB baglanti noktasina takin. y.

5] m—
3 Acmak icin kisa basin. ! =
|
4 (Istege bagh) Gelismis dzelliklere erismek icin Logitech G HUB 4
yazilirmimi indirin. logitechG.com/ghub adresinden indirin. = g
* —

logitechG.com/ghub
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BOYUT AYARI

1 Kulakliklar yukan ve asag ayarlanabilir.

2 Bashgin uzunlugu ayarlanabilir.
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OZELLIKLER

1 Boyutu ayarlanabilir kulakliklar

2 Cikanlabilir ve degistirilebilir mikrofon

% Sarj icin USB-C baglant noktasi

4 Acma/Kapama digmesi

5 Ters cevrilebilir ve degistirilebilir bashk band

& Bashk bandi ayarlama ozelligi

7 Cikanlabilir ve degistirilebilir kulakhk stingerleri
8 Sesi kapat/Sesi ag digmesi

7 Ses duzeyi tekerlegi
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ANLAYIN

1 Pil gicd %10'un altina distiiginde her 15 dakikada bir bip
sesi duyulur.

2 Pil glcd %2'nin altina distigiinde kirrmizi 1sik yanip séner
ve her 15 dakikada bir bip sesi duyulur.

5 Sarj kablosunu takarken, isiklar 5 kez yesil renkte yavasca yanip
soner ve onceki durumuna geri déner.

4 Mikrofon kapatildiginda kirrmizi 1sik yanip séner ve iki defa
bip sesi duyulur.

5 Mikrofon acildiginda yesil 1sik yanip séner ve ¢ defa bip
sesi duyulur.

& G HUB yazihirmuni kullanirken, kulaklikh mikrofon seti ACIK
konumdayken ON/OFF digmesine bir kez basildiginda kalan
pil 6mri bildirilir.

LOGITECH G HUB YAZILIMI

{isteﬁe bagh) Gelismis 6zelliklere erismek icin Logitech G HUB

yaziirmini indirin. logitechG.com/GHUB adresinden indirin.

Logitech G HUB yazilimi, asagidakiler de dahil olmak Gzere birgok

dzelligi 6zellestirmenizi sadlar:

o DTS Kulakligi: X 2.0 Surround Ses'i etkinlestirme/devre disi
birakma

» Blue VOICE mikrofon gelistirmeyi etkinlestirme/devre disi
birakma

« EQ ayarlarini yapilandirma

¢ Yan Ton

» Aydinlatma

¢ Ses kapatma digmesi atama
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YEDEK PARGALAR

Yedek parcalar asagidakiler de dahil olmak lizere belirli
bélgelerde logitechG.com adresinden edinebilirsiniz:

» Bashk bandi

» Kulaklk stingerleri
o Mikrofon

s Kablo

s Alci

GERI DONUSUM

Calisan dridnleri satmanizi veya bagislamamnizi dneririz.

Aksi takdirde, piller, elektronik ve elektrikli ekipranlar

ev atiklariyla birlikte atilmamalidir. Mimkinse geri
dénistirilebilmesi ve hem cevre hem de insan saghd lizerindeki
olasi etkilerin éniine gecilmesi i¢in ayn tutulmali ve uygun

bir toplama noktasina gotirilmelidir. Daha fazla bilgi icin
bulundugunuz bélgedeki yetkililere veya Grand satin aldiginiz yere
danisin ya da su adresi ziyaret edin: www.logitech.com/recycling
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GERDI DONUSUM iCiN PILIN CIKARILMASI

SORUNUZ MU VAR?

logitechG.com/support/g/33

www.logitech.com/recycling
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